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  Adriatic PorTLand  

 

About  
The Adriatic PortLand project is a Small-scale project that aims to integrate 

coastal and hinterland river tourism offerings, creating a synergistic approach. 

Exchange Labs and learning-by-doing tools will prepare future tourism operators, 

bridging the gap between traditional activities and the current tourism industry, 

which faces challenges such as low-skilled and unstable jobs. 

 
The project involves showcasing best practices, exchange laboratories, cultural 

events, and creating a joint strategy and coordination scheme. This transnational 

project focuses on coastal and river navigation, aiming to protect territories, 

create new tourism services, and promote social inclusion. 

 
This logbook showcases four maritime events organised by our project partners. 

We hope it inspires you to visit us and experience our living heritage in person. 

We also hope our examples will help you motivate your communities for joint 

preservation of the specific heritage of your region. 



  
 
 

Sul proggetto O projektu 
 

 

Il progetto Adriatic PortLand è un 

progetto su piccola scala che mira a 

integrare le offerte turistiche costiere 

e fluviali dell'entroterra, creando un 

approccio sinergico. Attraverso 

Exchange Labs e strumenti di 

apprendimento pratico, il progetto 

prepara i futuri operatori turistici, 

colmando il divario tra le attività 

tradizionali e l'industria turistica 

attuale, che affronta sfide come lavori 

poco qualificati e instabili. 

 
Il progetto include la presentazione di 

buone pratiche, Exchange Labs 

(laboratori di scambio), eventi 

culturali e la creazione di una 

strategia comune e di uno schema di 

coordinamento. Questo progetto 

transnazionale si concentra sulla 

navigazione costiera e fluviale, con 

l’obiettivo di proteggere i territori, 

creare nuovi servizi turistici e 

promuovere l’inclusione sociale. 

 
Questo logbook presenta quattro 

eventi marittimi organizzati dai nostri 

partner di progetto. Speriamo che 

possa ispirarvi a visitarci e a provare il 

nostro patrimonio vivente. Speriamo 

inoltre che i nostri esempi vi aiutino a 

motivare le vostre comunità alla 

conservazione congiunta del 

patrimonio specifico della vostra 

regione. 

Projekt Adriatic PortLand je projekt 

manjeg opsega koji ima za cilj 

sinergijskim pristupom integrirati 

turističke ponude obalnih područja i 

onih riječnih u zaleđu. Exchange Labs 

i alati za učenje kroz praksu pripremit 

će buduće turističke operatore, 

premošćujući jaz   između 

tradicionalnih aktivnosti i trenutne 

turističke industrije koja se suočava s 

izazovima poput niskokvalificiranih i 

nestabilnih poslova. 

 
Projekt uključuje predstavljanje 

najboljih praksi, Exchange Labs 

(laboratorije razmjene), kulturne 

događaje te izradu zajedničke 

strategije i koordinacijske skice. Ovaj 

transnacionalni projekt fokusira se na 

obalnu i riječnu plovidbu s ciljem 

zaštite teritorija, stvaranja novih 

turističkih usluga i promicanja 

društvene uključenosti. 

 
Ovaj logbook predstavlja četiri 

pomorska događaja organizirana od 

strane naših projektnih partnera. 

Nadamo se da će vas inspirirati da nas 

posjetite i osobno doživite naše živo 

naslijeđe. Također se nadamo da će 

naši primjeri pomoći da motivirate 

svoje zajednice na zajedničko 

očuvanje specifične baštine vaše 

regije. 



 
 

EVENTS 
Eventi       Eventi 

 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  Rovinj, Croatia  

15 Sep 2023 
 

 
 

 

About the event 
 
 

Rowing Batana Regatta in Rovinj-Rovigno was the first event organized as 

part of the Adriatic PorTLand project. It showcased the connection 

between Rovinj and its traditional boat. Three different categories - senior, 

junior, and lady - were equally exciting and showed the involvement of 

different generations in the local maritime heritage. 

 
The Adriatic PorTLand's lead partner, House of Batana, organized the 

event. The eco-museum's principles include community involvement, so 

many stakeholders participated in the organization. Visitors included local 

community members, guest participants, and tourists spending their 

summer in Rovinj, Croatia's most-visited destination. 



 



"As a long-time member of the association with numerous 

similar events behind me, I can say that this year's addition 

to the regatta program, a group cooking session for all 

participants, was a new and special experience. Each team 

prepared a specialty from their region, showcasing its 

gastronomic heritage, which has been and remains an 

integral part of sailors' and seafarers' lives. We sparked great 

interest among visitors and provided participants with a 

different gathering." 

 
F A B I O C H E R I N , ME MB E R O F T H E 

A S S O C I A T I O N " K U Ć A O B A T A N I - C A S A 

D E L L A B A T A N A " 

 

 

 

 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

"I really liked the way the event was conducted - it 

expanded my knowledge about the maritime heritage of 

my town while also allowing me to learn about the 

heritage of Mošćenička Draga municipality and our Italian 

neighbors from Battaglia Terme and Cesenatico. There 

was a strong sense of connection among all participants, 

as each of us showcased how we contribute to preserving 

heritage in our own way. I am glad I took part in the 

traditional rowing workshop, although I am from Rovinj, as 

this skill was unfamiliar." 

 
V U K I C A P A L Č I Ć , T O U R G U I D E 



15 settembre 2023. 

Rovigno, Croazia 

15. rujna 2023. 

Rovinj, Hrvatska 
 

Sull’evento O eventu 
 

La Regata di batane a remi di Rovigno è stato il 

primo evento organizzato nell'ambito del 

progetto Adriatic PorTLand. L’evento ha 

dimostrato il legame tra Rovigno e la sua barca 

tradizionale. Le tre categorie in gara – senior, 

junior e lady – sono state tutte ugualmente 

interessanti, dimostrando la preoccupazzione 

di diverse generazioni nella valorizzazione del 

patrimonio marittimo locale. 

Casa della Batana, il partner capofila del 

progetto Adriatic PorTLand ha organizzato 

l'evento. I principi dell'ecomuseo includono il 

coinvolgimento della comunità, motivo per cui 

molti stakeholder hanno partecipato 

all’organizzazione. Tra i visitatori c’erano 

membri della comunità locale, partecipanti 

ospiti e turisti che trascorrevano l’estate a 

Rovigno, la destinazione turistica più visitata 

della Croazia. 

 
“Come membro con molti anni nell'associazione e molti 

eventi simili alle spalle, posso dire che l'aggiunta della 

regata al programma con una sessione di cucina per 

tutti i partecipanti, è stata un'esperienza nuova e 

speciale. Ogni squadra ha preparato una specialità 

della loro regione, mostrando il suo patrimonio 

gastronomico, che è rimasto una parte integrante della 

vita di marinai e naviganti. Abbiamo suscitato un 

grande interesse tra i visitatori e offerto ai partecipanti 

un tipo di incontro diverso.” 

Fabio Cherin, membro dell’associazione "Kuća o 

batani - Casa della batana" 

 
“Mi è piaciuto molto il modo in cui è stato condotto 

l'evento – ha ampliato la mia conoscenza sul 

patrimonio marittimo della mia città, permettendomi 

anche di imparare sul patrimonio del comune di 

Mošćenička Draga e dei nostri vicini italiani di Battaglia 

Terme e Cesenatico. C'era un forte senso di connessione 

tra tutti i partecipanti, poiché ciascuno di noi ha 

mostrato come contribuisce alla conservazione del 

patrimonio a modo proprio. Sono contenta di aver 

partecipato al laboratorio di voga tradizionale, anche 

se sono di Rovigno, poiché questa abilità non la 

conoscevo.” 

Vukica Palčić, guida turistica 

Prvi događaj organiziran u sklopu projekta 

Adriatic PorTLand bila je batanina regata 

na vesla. Ovaj je događaj istaknuo 

povezanost Rovinja s njegovom 

tradicionalnom brodicom. Tri različite 

kategorije – seniori, juniori i lady – bile su 

podjednako uzbudljive i pokazale su 

uključenost različitih generacija u 

očuvanje lokalne pomorske baštine. 

Događaj je organizirao vodeći partner 

projekta Adriatic PorTLand, Kuća o batani. 

Načela ekomuzeja uključuju sudjelovanje 

zajednice, stoga su mnogi dionici 

sudjelovali u organizaciji. Među 

posjetiteljima su bili članovi lokalne 

zajednice, gosti sudionici i turisti koji su 

ljetovali u Rovinju, najposjećenijem 

odredištu u Hrvatskoj. 

 
 

“Kao član udruge s dugogodišnjim stażom te 

brojnim sličnim eventima iza sebe, mogu reći da 

je ovogodišnji novitet u programu regate, 

zajedničko kuhanje svih regatanata, bilo novo i 

posebno iskustvo. Svaka ekipa je pripremajući 

neki specijalitet iz svog kraja predstavila njegovu 

gastronomsku baštinu koja je bila i jest dio żivota 

mornara i pomoraca što je pobudilo veliki interes 

posjetitelja, a regatantima donijelo drugačiju 

vrstu drużenja.” 

Fabio Cherin, član udruge "Kuća o batani - 

Casa della batana" 

 
“Jako mi se svidio način na koji je događaj 

realiziran jer mi je proširio znanje o maritimnoj 

baštini moga grada, ali i prużio priliku da 

saznam ponešto o baštini općine Mošćenička 

Draga, te naših talijanskih susjeda iz Battaglia 

Terme i Cesenatico. Osjećala se povezanost svih 

prisutnih jer je svatko na svoj način pokazao na 

koji način pridonosi očuvanju baštine. Drago mi 

je da sam sudjelovala u radionici tradicijskog 

veslanja, iako sam iz Rovinja, ta vještina nije mi 

bila poznata.” 

Vukica Palčić, turistička vodičkinja 



 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
  Battaglia Terme, Italy  

8 - 9 June 2024 
 

 

 

About the event  
 

One hundred ten boats flooded the Battaglia canal. Different kinds of 

vessels took part, but they all had one thing in common: they didn't use 

motors. The caravan of boats sailed on a 25-kilometer route, following the 

historical Road of salt and sugar that connected the hinterland with the 

Adriatic Sea. The programme also included dinner by the canal, concerts, 

and rowing workshops. This event inspired the construction of a unique 

boat with a foldable rooftop, adapted to sailing the Battaglia canal. 

 
The organisation committee, led by TBV (Traditional Venetian Boats), 

included different stakeholders, from cultural associations to 

municipalities to residents. 



 



 

“What brings us together like this? Passion. We have the 

passion, and with this passion we can help the young 

people understand what does it mean to lug sail. By 

sharing the passion, and giving them the sense of 

participation, by including them...if you ask me, that is 

the only way to preserve these traditions.” 

 
MA U R I Z I O U L L I A N A , 

P R E S I D E N T O F T B V 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

“Never have I tried a route like this in my boat; it's been 

a wonderful discovery. It was completely different than 

sailing the sea, which is an open surface. This was 

completely different. I have a need to discover new 

ways. Everything can be a discovery, and when you sail 

through rivers and canals, you really have a different 

experience! ” 

 
MA UR I Z I O T O S E T T O , 

C A PT A I N O F A S E R V I C E BO A T 



7-9 giugno 2024 

Battaglia Terme, 

Italia 

7.-9. lipanj 2024. 

Battaglia Terme, 

Italija 

Sull’evento O eventu 
 

Cento dieci barche hanno invaso il canale 

di Battaglia. Diversi tipi di imbarcazioni 

hanno partecipato, ma avevano tutte una 

cosa in comune: non utilizzavano motori. 

La carovana di barche ha navigato su un 

percorso di 25 chilometri, seguendo 

l’antica Via del sale e dello zucchero che 

collegava l’entroterra con il Mare 

Adriatico. Il programma comprendeva 

anche una cena lungo il canale, concerti e 

laboratori di voga. Questo evento ha 

ispirato la costruzione di una barca unica 

con un tetto pieghevole, adattato alla 

navigazione del canale di Battaglia. 

 

Il comitato organizzatore, guidato da TBV 

(Traditional Venetian Boats), ha coinvolto 

diversi interessati, dalle associazioni 

culturali e comuni fino ai residenti. 

 
“Cosa ci unisce in questo modo? La passione. 

Abbiamo la passione, e con questa passione 

possiamo aiutare i giovani a capire cosa significa 

la vela al terzo. Condividendo la passione e 

dando loro il senso di partecipazione, 

coinvolgendoli...secondo me, questo è l'unico 

modo per preservare queste tradizioni.” 

Maurizio Ulliana, 

presidente dell’associazione TBV 

 

“Era un percorso che non avevo mai fatto con la 

barca, una scoperta simpatica. È stato tutt’altra 

cosa che il mare, che è una superficie aperta. 

Questo era una cosa totalmente diversa. Ho 

voglia di scoprire i percorsi nuovi - tutto è una 

scoperta, e quando vai per fiumi i per i canali, è 

qualcosa di diverso!” 

Maurizio Tosetto, capitano di una barca di 

servizio 

Stotinu i deset brodova preplavilo je 

kanal Battaglia. Sudjelovali su različiti 

tipovi plovila, a imali su jednu 

zajedničku osobinu: nisu koristili 

motore. Karavana brodova plovila je na 

25-kilometarskoj ruti, prateći povijesni 

Put soli i šećera koji je povezivao 

unutrašnjost s Jadranskim morem. 

Program je također uključivao večeru uz 

kanal, koncerte i radionice veslanja. 

Ovaj događaj inspirirao je izradu 

jedinstvenog broda s preklopnim 

krovom, prilagođenog za plovidbu 

kanalom Battaglia. 

 

Organizacijski odbor, na čelu s TBV 

(Traditional Venetian Boats), uključivao 

je različite dionike, od kulturnih udruga 

do općina i stanovnika. 

 
“Što nas ovako povezuje? Strast. Imamo strast, 

i tom strasti możemo pomoći mladima da 

razumiju što znači jedriti oglavnom jedrom. 

Dijeljenjem strasti i dajući im osjećaj 

sudjelovanja, uključujući ih... ako mene pitate, 

to je jedini način za očuvanje ovih tradicija.” 

Maurizio Ulliana, 

predsjednik udruge TBV 

 

“Nikada prije nisam probao ovakvu rutu sa 

svojom brodicom; bilo je to divno otkriće. 

Potpuno je drugačije od jedrenja po moru, 

koje je otvorena površina. Ovo je bilo potpuno 

drugačije. Imam potrebu otkrivati nove putove 

- sve może biti otkriće, a kada ploviš rijekom i 

kanalom, to je zbilja nešto posebno!” 

Maurizio Tosetto, kapetan servisnog broda 



 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  Mošćenička Draga, Croatia   

11-14 Jul 2024 
 

 

 
 
 

About the event 
 

 

The Kvarner region's maritime heritage is presented through the 

Exchange Lab and the traditional boat regatta, featuring a rich program 

that introduces visitors to the traditions of sailing, rowing, shipbuilding, 

and maritime gastronomy. 

 
The Municipality of Mošćenička Draga organized the Exchange Lab and 

the regatta in collaboration with the Ecomuseum Mošćenička Draga, the 

association Čalavski sabor, and the House of Sea Museum, in partnership 

with local associations, hospitality providers, family farms, and volunteers. 

Participants included local community members, tourists, and regatta 

guests from Istria, Slovenia, and Kvarner. 



 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

“As the owner of a large traditional boat (bracera) that 

offers tourist excursions, I enjoyed the opportunity to 

accompany the regatta with the media and tourists. Given 

the good wind and the variety of traditional boats, it was 

truly a spectacle. The coastline of the Municipality of 

Mošćenička Draga, in its entirety, is an exceptional natural 

attraction, and it was during a regatta that the idea for 

such an excursion was born. We plan to implement it as 

part of the tourist offer in collaboration with the Tourist 

Board of the Municipality of Mošćenička Draga." 

 
L I L I A N A S T I P A N I Ć , O W N E R O F 

T O R N A D O B L U E T O U R A G E N C Y 



“The regatta in our town is an opportunity to see many 

traditional boats in person, which I talk about to visitors during 

our House of the Sea museum tours. As a young person 

interested in preserving the maritime heritage of Kvarner 

(which was the topic of my thesis), I consider such events an 

excellent opportunity to gain knowledge about the skills of 

sailing, rowing, knot tying, outfitting traditional boats, and 

learning about maritime history through the regatta, lectures, 

workshops, exhibitions, and competitions. Most importantly, 

this is an opportunity to meet people from Croatia and abroad 

who are passionate about maritime heritage and who can 

share their valuable experiences.” 

 
I V A N A B L A Ž I N I Ć , MA N A G E R O F T H E 

H O U S E O F T H E S E A 
 



11-14 luglio 2024 
Mošćenička Draga 

(Draga di 

Moschiena), 

Croazia 

11.-14. srpanj 2024. 
Mošćenička Draga, 

Hrvatska 

Sull’evento O eventu 
 

La presentazione del patrimonio marittimo della 

regione del Quarnero attraverso l'Exchange Lab e la 

regata delle barche tradizionali, con un programma 

ricco che introduce i visitatori alla tradizione della 

vela, della voga, della costruzione navale e della 

gastronomia marittima. 

L'Exchange Lab e la regata sono stati organizzati dal 

Comune di Mošćenička Draga, dall'Ecomuseo 

Mošćenička Draga, associazione Čakavska katedra e 

dal Museo Kuća od mora, in collaborazione con le 

associazioni locali, i ristoratori, le aziende agricole 

familiari e i volontari. I partecipanti includevano 

membri della comunità locale, turisti e ospiti della 

regata provenienti dall'Istria, dalla Slovenia e dal 

Quarnero. 

 
“Come proprietaria di una grande barca tradizionale 

(bracera) che offre escursioni turistiche, ho apprezzato 

l'opportunità di seguire la regata insieme ai media e ai 

turisti. Data la buona brezza e la varietà di barche 

tradizionali, è stato davvero uno spettacolo. L'intera 

costa di Mošćenička Draga è una straordinaria 

attrazione naturale, e proprio durante della regata è 

nata l'idea per un'escursione di questo tipo. Vogliamo 

realizzarla come parte dell'offerta turistica in 

collaborazione con l'Ente del Turismo del Comune di 

Mošćenička Draga.” 

Liliana Stipanić, la proprietaria dell’agenzia 

Tornado Blue 

 
“La regata nel nostro paese è un'opportunità per 

vedere tante barche tradizionali di cui parlo ai 

visitatori durante le visite guidate nel nostro Museo 

Casa del Mare. Come giovane interessata alla 

conservazione del patrimonio marittimo del Quarnero 

(che è stato il tema della mia tesi), considero questi 

eventi un'ottima occasione per acquisire conoscenze 

sulle tecniche di navigazione, voga, legatura di nodi, 

attrezzaggio delle barche tradizionali e per conoscere 

la storia marittima attraverso la regata, le conferenze, 

i laboratori, le mostre e i concorsi. Soprattutto, questa 

è un'opportunità per incontrare persone dalla Croazia 

e dall'estero che sono appassionate di patrimonio 

marittimo e che possono condividere le loro esperienze 

preziose.” 

Ivana Blažinić, manager del museo Casa del Mare 

Prezentacija pomorske baštine Kvarnera kroz 

Exchange lab i regatu tradicijskih barki s 

bogatim  programom  koji  posjetitelje  upoznaje 

s tradicijom jedrenja, veslanja, brodogradnje te 

maritimne gastronomije. 

 
Exchange Lab i regatu organizirala je općina 

Mošćenička Draga,  Ekomuzej  Mošćenička 

Draga, Čakavska katedra, muzej Kuća od mora 

u suradnji s lokalnim udrugama, ugostiteljima, 

OPG-ovima i volonterima, a sudionici su bili 

članovi lokalne zajednice, turisti te gosti regate 

iz Istre, Slovenije i Kvarnera. 

 
“Kao vlasnica velike tradicijske barke (bracere) 

koja se bavi turističkim izletima, użivala u prilici 

da s medijima i turistima popratim regatu koja je 

s obzirom na dobar vjetar te raznovrsne 

tradicijske barke bila pravi spektakl. Obala 

općine Mošćeničke Drage u cijeloj svojoj dużini 

izuzetna je prirodna atrakcija pa je upravo 

tijekom praćenja regata nastala ideja o takvom 

izletu koji ćemo kao dio turističke ponude 

realizirati u suradnji s Turističkom zajednicom 

Općine Mošćeničke Drage.” 

Liliana Stipanić, vlasnica agencije 

Tornado Blue 

 

 
“Regata u našem mjestu prilika je da użivo vidim 

mnoge tradicijske barke o kojima govorim 

posjetiteljima prilikom vođenja kroz naš muzej 

Kuća od mora. Kao mlada osoba koja je 

zainteresirana za očuvanje kvarnerske maritimne 

baštine (to mi je bila tema diplomskog rada), 

smatram ovakve događaje odličnom prilikom za 

stjecanje znanja o vještini jedrenja, veslanja, 

vezanja čvorova, opremanja tradicijskih barki te 

upoznavanja maritimne prošlosti kroz regatu, 

predavanja, radionice, izlożbe i natječaje. 

Ponajviše, ovo je prilika da upoznam ljude iz 

Hrvatske i izvan nje koji su zaljubljenici u 

maritimnu baštinu i koji mogu podijeliti svoja 

dragocjena iskustva” 

Ivana Blažinić, 

voditeljica muzeja Kuća od mora 



 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
  Cesenatico, Italy  

2 - 4 Aug 2024 
 

 

 

About the event 
 
 

The Maritime Museum's exhibition, lectures, and discussions as part of 

the Exchange Lab, together with a demonstration sailing, introduced 

visitors to the maritime heritage of Cesenatico and the Emilia Romagna 

region. Various visitors included tourists staying in Cesenatico, many 

participants from Italy and Croatia, and employees of the Maritime 

Museum. 

 
The Cesenatico Maritime Museum organized a three-day event in 

partnership with the Municipality of Cesenatico and in collaboration with 

the local tourist board, associations for the valorization of maritime and 

gastronomic heritage, as well as traditional games, and the organizing 

committee of the event dedicated to Giuseppe Garibaldi, which featured 

traditional boats from Cesenatico. 



 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

“It was a pleasure for us, during the practical 

workshop, to show the audience and partners 

how to prepare piadina, an important part of 

the gastronomic heritage of our region, during 

which we exchanged experiences in preserving 

and presenting traditional dishes.” 

 
 

MA R I A , ME MB E R O F A C U L T U R A L 

A S S O C I A T I O N 



 
 

 
 

“Since I had the opportunity to film the project video in 

Rovinj and here in my Cesenatica, it was interesting to 

compare how, in Rovinj, an entire range of content was 

designed around a single, simple traditional boat to 

present Rovinj's maritime heritage to visitors. In 

Cesenatica, the same effect was achieved with a large 

number of different traditional boats that I filmed both in 

the open and closed sections of the Maritime Museum, 

which have become the most recognizable attraction of 

Cesenatico.” 

 
 

G I O R G I O A F F A N I , D I R E C T O R 



2-4 agosto 2024 

Cesenatico, Italia 
2.-4. kolovoz 2024. 

Cesenatico, Italija 
 

Sull’evento O eventu 
 

L'introduzione dei visitatori al patrimonio 

marittimo di Cesenatico e della regione Emilia 

Romagna attraverso l'esposizione del Museo 

Marittimo, conferenze e discussioni nell'ambito 

dell'Exchange Lab, e veleggiata dimostrativa. I 

visitatori includevano numerosi turisti in 

soggiorno a Cesenatico, molti partecipanti 

dall'Italia e dalla Croazia, nonché i dipendenti 

del Museo Marittimo. 

 
Il Museo Marittimo di Cesenatico ha 

organizzato un evento di tre giorni in 

partnership con il Comune di Cesenatico e in 

collaborazione con l'ente turistico locale, le 

associazioni per la valorizzazione del 

patrimonio marittimo e gastronomico, dei 

giochi tradizionali, nonché con il comitato 

organizzativo dell'evento dedicato a Giuseppe 

Garibaldi, in cui hanno partecipato le barche 

tradizionali di Cesenatico. 

 
“È stato un piacere per noi, durante il laboratorio 

pratico, mostrare al pubblico e ai partner come 

preparare la piadina, una parte importante del 

patrimonio gastronomico della nostra regione, durante 

il quale abbiamo condiviso esperienze sulla 

conservazione e presentazione dei piatti tradizionali.” 

Maria, membro di un’associazione tradizionale 

 

 
“Poiché ho avuto l'opportunità di girare il video del 

progetto a Rovigno e qui a Cesenatico, è stato 

interessante confrontare come, a Rovigno, sia stato 

progettato un intero insieme di contenuti attorno a 

una singola, semplice barca tradizionale per 

presentare il patrimonio marittimo di Rovigno ai 

visitatori. A Cesenatico, lo stesso effetto è stato 

ottenuto con un gran numero di diverse barche 

tradizionali che ho filmato sia nella parte esterna che 

in quella interna del Museo Marittimo, che sono 

diventate l'attrazione più riconoscibile di Cesenatico.” 

Giorgio Affani, regista 

Upoznavanje posjetitelja s maritimnom 

baštinom Cesenatica i pokrajine Emila 

Romagna kroz postav Pomorskog muzeja, 

predavanja i raspravuu sklopu Exchange 

Laba te prezentacijsko jedrenje. 

Posjetitelji su bili mnogobrojni turisti koji 

borave u Cesenaticu, brojni sudionici iz 

Italije i Hrvatske te zaposlenici Pomorskog 

muzeja. 

 
Pomorski muzej Cesenatica organizirao je 

trodnevni event u partnerstvu s općinom 

Cesenatico te u suradnji s lokalnom 

turističkom zajednicom, udrugama za 

valorizaciju maritimne, gastronomske 

baštine te starinskih igara kao i s 

organizacijskim odborom manifestacije 

posvećene Giuseppeu Garibaldiju u kojoj 

su sudjelovale tradicijske barke 

Cesenatica. 

 

“Bilo nam je zadovoljstvo u praktičnoj radionici 

publici i partnerima pokazati način pripreme 

piadina, vażnog dijela gastronomske baštine 

naše regije prilikom koje smo razmijenili iskustva 

u čuvanju i prezentaciji tradicijskih jela.” 

Maria, članica tradicijske udruge 

 

 
“S obzirom na to da sam dobio priliku snimati 

projektni video u Rovinju-Rovigno i ovdje u 

Cesenaticu, bilo je zanimljivo usporediti kako je u 

Rovinju oko jedne jednostavne male tradicijske 

barke osmišljen cijeli niz sadrżaja koji 

posjetiteljima prezentiraju rovinjsku maritimnu 

baštinu. U Cesenaticu je isti efekt postignut 

velikim brojem različitih tradicijskih barki koje 

sam snimao u otvorenom i zatvorenom dijelu 

Pomorskog muzeja i koje su postale 

najprepoznatljivija atrakcija Cesenatica.” 

Giorgio Affani, redatelj 



 



Kuća od mora, 

Mošćenička Draga 

Contact points 
 
 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 

Maritime Museum, Cesenatico, 

Italy 

museomarineria.it 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
The House of Batana, Rovinj, 

Croatia 

batana.org 

 
 

River Navigation Museum, 

Battaglia Terme, Italy 

museonavigazione.eu 
 

 
 

 
House of the Sea, Mošćenička 

Draga, Croatia 

muzejmalabarka.com 

 

 
Museo Marineria, 

Cesenatico 

PUNTI DI CONTATTO 

KONTAKTNE TOČKE 

Museo Navigazione 

Fluviale, Battaglia 

Terme 

 

 

  Kuća o batani, Rovinj  

https://museomarineria.it/il-museo/
https://www.batana.org/hr/ekomuzej-batana/kuca-o-batani-muostra/
https://museonavigazione.eu/
https://muzejmalabarka.com/?pr=i&id=12366


 

 


